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PERSIAN BORROWINGS IN THE TATAR PHYTONYMS

Zaidullin Raif'yan Damirovich
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Ancient Bulgar tribes, the predecessors of the Tatar people, in their everyday life closely communicated with the Iranian-speaking
tribes. The exchange of goods took place, the cultural and educational relations had gradually established. Later on the basis
of confessing the common faith Islam the contacts between the tribes intensified. In connection with these interactions the lan-
guages of the tribes and people changed and enriched on account of the process of borrowing. The article analyzes the borrowings
from the Persian language naming the types of flora in the Tatar language.
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Dui10710ru4ecKue HAyKu

Cmambs nocssiwena 60npocam 63auUMOBIUIHUS AZLIKOG 6 VCIOGUAX OUNUHSBUIMA U NOAUTUHe8U3Ma Pecnybau-
ku [lacecman. Asmopvl packpwiéarom nekomopbie 0COOEHHOCU OUNUH2BUIMA U NOTUTUHSBUSMA, OAHA XAPAKMepU-
CMUKA ROHAMUAM «OOHOCOPOHHUT OUTUHEBUIMY», «OBYCIOPOHHUL DUTUHBUIMY, (CAADBITE NOOMUN NPOOYKMUBHOZ0
oununesusmay. Ilepeuucnenvl paiionvt Pecnyonuxu [acecman, ¢ KOmopwix pacnpocmpanenvl OUIUHS8UIM U NOU-
auHesusM. Packpvima ponv pyccrkozo azvika 6 MelcHayuoOHabHoM obujenuu Hapooos Jlacecmana.

Kniouesvie cnosa u ghpasvi: OWIMHTBE3M (IBYS3BIUYNE); TMOTHIMHTBU3M (MHOTOS3BIYNE); MPOAYKTUBHBIA OWIHMHT-
BH3M; B3aUMOBIUSHHE S3bIKOB; PecryOnmka Jlarecras.
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HEKOTOPBIE BOITPOCBI B3AUMOBJINAHUA SI3bIKOB
B YCJIOBHUAX BUJIMHI BU3MA M ITOJIMJIMHIBU3MA PECITYBJUKHUA JATECTAH®

JlarectaH — MHOTOHAITMOHATIBHAS pECITYy0JIMKa, B KOTOPOH (YHKITMOHUPYIOT Oostee 33 poaHbIX s361k0B. OOyueHne
BTOPOMY (PYCCKOMY) SI3BIKYy B YCIOBHSIX TaKOTO OOJBIIOTO Pa3HOS3BYMS HMPHOOpETaeT 0co00 BakHOE 3HAUYCHHE.
EcTecTBeHHO, Y HAC MHTEHCUBHO Pa3BHUTO HAI[MOHAIBLHO-PYCCKOE ABYs3blune (OWIMHIBHU3M). M 3TO — €AMHCTBEHHO
BEPHBIN MYTh K pa3yMHOMY | CIIPABEIJIMBOMY PEIICHHUIO S3bIKOBOM MOMUTHKH B Pecrrybmuke [larecran [1, c. 3].
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BunuHreusm — obmas npodiemMa KOHTaKTHPOBAHMS SI3BIKOB M BECbMa CJIOYKHOE COLMAIbHO-00YCIOBIEHHOE SIB-
nenue. Ilo onpenenenuto V. Bailinpaiixa, 3T0 «IIpakTuKa MONEPEMEHHOTO MOIb30BAHUS OBYMS s3bIKaMu» [4, c. 22].
Jpyryto dopmymupoBky Mbl HaxonuM y B. 1O. PoszennBeiira. OH muiieT, 9To «OMIMHTBH3M — 3TO BJIAJICHHE ABYMS
SI3BIKAMH | TTOTIEPEMEHHOE WX MCIIOJIb30BAHKE B 3aBUCMOCTH OT YCIIOBHH pedeBoro odmeHus» [8, c. 19].

MBI He TIpUIEPKUBAEMCSI MHEHHS, KOTOPOE 9acTO BCTPEYASTCS B IICHMXOJIOTO-TIEAarOTHIECKON JINTEPaType O TOM,
YTO CIUIIKOM paHHee 00ydeHHe BTOPOMY SI3BIKY HE CIIOCOOCTBYET Pa3sBUTHIO AETEH, BPEIUT TITyOOKOMY M IPOYHOMY
YCBOGHHIO CBOeOOpasusi pomHoi peun. Haobopor, MHOTHE OMIMHTBHI (KaK IIKOJBHHUKH, TaK W 3PEIOT0 BO3pacTa),
C KOTOPBIMH HaM TIpuXommiock OecemoBath B JlepammHckom, TabacapanckoM, TisipaTHHCKOM, YHITYKYJIbCKOM,
XyH3aXCKOM U JIpyrux paiioHax, B ropojax Maxaukane, Kuszumopre, 306ep6Oamre, Jlepbenre, Byiinakcke, Hayamm
pUoOIIAaThCS K PYCCKOM peun ellie B paHHEM JIETCTBE, U 3TO HE TOPMO3MIIO UX YMCTBEHHOTO pa3BUTHS [7].

B mHoroHanuonansHoM Jlarectane OMIMHIBH3M JIaBHO YK€ ITyCTHII TTyOOKHE KOPHH, UTO SIBIISIETCS PEAJIbHOCTHIO.
Hano 3ameTuts, 4TO Y Hac B MOAABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE CITy4aeB Pa3BUT JIUILIbL HAIMOHAIEHO-PYCCKUH OMITMHTBU3M.

OpHako aHHOE HallMOHAIBHO-PYCCKOE JBYSA3bIUME B HAIlCil CTpaHe ¢ caMOro Hadajla BBICTYNAeT B KauyecTBe
MOIIIHOTO pblYara OCyIIECTBICHHs KyJIbTYPHOH PEBOJIOLNH, (aKTOPa, CTUMYJIMPYIOILETO MOABEM BCEX MaJbIX HApO-
JIOB HA BBICIIYIO CTYTIEHb POTPECCHBHOTO Pa3BUTHSL.

B ropomax nmBysi3pIdme pa3BHBAETCS 3HAYUTEIFHO MHTEHCHBHEE. J[BYSI3BIYHBIME cTann Maxadkana, XacaBlopT,
Hep6ent, N36epbam, ByitHakck, Kismmopt u ap. Yyamiecss Ha9albHBIX KJIACCOB TOPOJICKUX IIKOJ JIyYIlle BIaICIOT
PYCCKHM SI3BIKOM, Y€M ydYalluecs CEeNbCKUX IIKOJ; AEN0 B TOM, YTO PYCCKHM SI3BIKOM KaK CPEICTBOM OOIICHUS
CeNbCKHE IIKOJIBFHUKH MOJB3YIOTCS TOJIBKO B IIKOJIC, H TO HE BCeraa. B OOIIEeCTBEeHHBIX MECTax, Ha YIHIIE, B UTPE
B Ka4eCTBE CpeACTBa KOMMYHHUKAIIMH BEICTYIIACT POJHOM S3BIK WM SI3BIK cocenell. U 3mech 3aMeTHYIO pOITb UTPAIOT
9KCTPAJIMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPHI: OTCYTCTBHE Y OKPYIKAIOIINX UHTEpEca K PeYeBOi KyIbType pycckux. OcobeHHO
9TO 3aMETHO B TaKUX OTJAJCHHBIX palloHaX, Kak ATyJabCcKkui, AxBaxckuit, Pyrynbckuii, Kynmuuckuii, [llaMmunsckuid,
Xwusckuil, LlyntuHckwuii u np. [6, c. 34].

B yckopeHHN HalMOHANBHO-PYCCKOTO ABYSI3BIYMS ¥ MHOTOS3BIYMS 3HAYUTEIBHYIO POJIb UTPAIOT BCE YaIlle BCTpe-
YaloUMecs: CMElIaHHbIe Opaku, YTO B IOCJEIHEEe BPEMsl CTAJI0 PEANbHOCTHIO B Pe3yJbTaTe COBMECTHOM pabOThI
Ha NPEeANPUITUSIX, OPTaHN3alMIX, YUPEXKACHHUSX, CTPOUKAX, a TAKXKe YueObl B OTHUX U TeX JKe y4eOHbIX 3aBe/ICHUSX.

B Jlarectane CHIIBHO Pa3BUTO IOBYS3BIYHE B KPYry pPaOOTHHKOB HayKH, 0Opa3oBaHUsS, MEAWIUHBI, KYIBTYPHI,
TEXHUKH, JTUTEPATyphl M UCKYCCTBA U IPYTHUX MpeACTaBUTENCH WHTeIUMTeHImn. HabmonaeTess TeHISHIUS K OJTHO-
SI3BIYHIO: 3aMEHE POJTHOTO SI3BIKA S3BIKOM MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIICHHUS.

B T0 xe Bpems mis Jlarectana BecbMa XapaKTepHO B HAIlM JHHW HE TOJNBKO IBYSA3BIYHE, HO M MHOTOS3BIYHE.
[IpencraBuTenn MHOTHMX KOPEHHBIX HApOIHOCTEH SIBIAIOTCS TPEXSA3BIYHBIMH. Kpome CBOEro pogHOTo s3bIKa, OHU
BJIAJICIOT PYCCKUM SI3BIKOM M OYEHb 9acTO S3BIKOM JIPYTOM cOoceqHEeW HapOTHOCTH WJIM STHHYECKOW TPYIIIBI U aK-
TUBHO IOJIb3YIOTCS. UMM B IIOBCEAHEBHOM XXKM3HEHHOW NPaKTHKe. MHOTos3b641e B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB BHICTYAET
B (popMe HAIUIACTOBAHUS PYCCKOrO sI3bIKa Ha MCTOPUYECKH 00pa30oBaHHOE JBYS3bIUME, YTO OCHOBAHO Ha 3HAHWUU
JIByX HAIIMOHAJBHBIX SI3BIKOB UIIU SI3BIKOB PErHOHAIBHBIX TPYIIIL.

[IInpoko pacnpocTpaHEHO MHOTOS3BIYME CPEIH aBaplieB, NMPOXXUBAIONIMX B AxBaxckoM, borimxckom, Ilyma-
JUHCKOM U Apyrux paioHax. IloMumo cBoero pomHOro s3bIka, OHU HEPEAKO BIAACIOT A3BIKOM APYroil cocemHei
HApOJHOCTH WJIM STHUYECKOW I'PYyNIbl U aKTUBHO IMOJIB3YIOTCS MM. VIHTEpPEeCHO TO, YTO TPEXbS3bIYHBIMU SIBIISIIOTCS
OONBIIMHCTBO XHUTeNeH Arynbckoro, KusnimopToBckoro, XacaBopTOBCKOTO M APYTUX paioHOB [1, c. 6].

[upoxuit Aana3oH MHOTOS3BIYHA HAaOMoqaeTcs B T. JepOeHTe; 9acTh ero HaceJIeHHs BIAICeT AaXKe YeTHIPbMS
SI3BIKAMU: a3epOaiKaHCKIM, JIE3TMHCKIM, TabacapaHCKUM M pyccKuM. [Ipu 3ToM mocnemHuii 3aBOEBBIBaeT Bce Ooiee
IIMPOKHE TIO3UINH W CTAHOBHUTCS €AMHCTBCHHBIM KOMMYHHKATHBHBIM CPEIICTBOM; B MHOTOS3BIYHOHN Cpele OJHO-
BPEMEHHOE HOPMAaJIbHOE OOIIeHHE Ha HECKOIBKUX SA3bIKaX (PaKTHIECKH HEBO3MOKHO.

OnMHaKOBOE PAa3BUTHE ABYS3BIYMS M MHOTOSI3BIYMS B PECITYyOJIMKE SBISETCS. UCKIIOYMTEIIHHO BaXKHBIM SIBIICHUEM,
100 OHO cozeiicTByeT NPHOOILIEHHIIO MECTHOTO HACEJICHHUS K TIEPEIOBOM PyCCKOM 1 MHPOBOH KynbType. OHaKo B ycio-
BUSIX JIPYKOBI ¥ B3aUMHOTO JIOBEpHsI, HAa 0a3e paBHONPABUS M B3aUMOOOIEHUs (HapsAy C PYCCKUM SI3BIKOM) pa3BUBa-
I0TCSI U A3bIKHM HapoJ1oB Jlarectana. /[Bys3bIuue ¥ MHOTOSI3bIYME TIPEJIIONATAIOT YBAXKEHHE HHTEPECOB KaXkJ0M Hapo-
HOCTH, TTOCTENEHHOE 00OTaIIEHHE CIIOBAPHOTO COCTABa BCEX COILIMAIEHO-3HAYUMBIX SI3bIKOB JAHHOTO PETHOHA.

B nosiHoM cooTBercTBuM ¢ TpeboBanusmMu Koncturynuu B Pecnyosnuke [larecran obecrieunBaeTcst OJJHHAKOBO
YCIIENTHOE Pa3BUTHE OKOJIO 15 MHCHMEHHBIX JINTEPATYPHBIX S3BIKOB (PYCCKOTO, aBAPCKOTO, KYMBIKCKOTO, TapTHH-
CKOTO, JIe3THHCKOT0, JJAKCKOTO U T.11.).

Ha »Tux ke s3BIKax BBIXOIAT KHHTH W y4eOHUKH; TPAHCIUPYIOTCS Telerepenadu, paano Jarectana, emuH-
CTBEHHOE B CTpaHE, OCYIISCTBILIONICE e)KEIHEBHOE BelIaHne Ha 11 s3bIkax.

JKu3Hb mMOKa3BIBacT, UTO HAMOHAJBHEIC S3BIKM M B TEPCIIEKTHBE OYAYT CIYXHUTh KOMMYHHKATUBHBIM LIEJISIM
B paMKax CBOCH ITHHYECKOW OOMHOCTH. JlarecTaHupl JHOOAT CBOM POMHBIC S3BIKA M aKTUBHO IONB3YIOTCS UMHU
B TO#l cepe, B KaKoil OHM BBITONHSIOT HaJJIeKale UM (GYHKIHMH, OCOOCHHO B TIOATUYECKOM TBOPYECTBE M B JI0-
MarrHeM ObiTy. Hapomusrit moat [larectana Pacyn I'am3aToB 1o sToMy moBofy mucai: «...J ecnu 3aBTpa MO SI3bIK
HCYE3HET, TO sl TOTOB CETOAHS YMEpeTh» [5, c. 419].

B ycnoBusx apyx0b1 u 6paTcTBa YacTh MaJOYUCICHHBIX HAPOJTHOCTEH CUMTAET A cebst MpHueMIIEeMBIM coXpa-
HUTb CBOM SI3BIK U B TO JK€ BpeMsI PUUMUCISET ce0sl K HAPOIHOCTHU, C KOTOPOM CBSI3aHbI COBMECTHBIM MPOYKHBAHHEM,
TPYAOBOH KU3HBIO, OIM30CTHIO KYIBTYPBEl U COBMECTHOTO O0Y4YEHHUS AETeil B OMHUX U TeX K€ yUeOHBIX 3aBEICHUIX.
Hanpumep, B PecrryOmuke Jlarectan mposkuBatoT aHIMHAIEL (Ooniee 9 ThIC. Wed.), axBaxIsl (0oee 4 ThIC. Yell.), -
noumpsl (Oonmee 7 ThIC. Yen.), KapaTHHIBI (OKOJIO 6 THIC.) M Jp., MONB3YIOIIAECS B MEXHAIMOHAIEHOM OOIICHUU
B 3HAYHUTEIHFHOW Mepe S3BIKOM aBapIieB. BONBIMHCTBO U3 HUX O(HIMANTEHO IPHYKCIBIOT ceOs K aBapIiiaMm, ¢ KOTOPBIMA



ISSN 1997-2911 dunonorudeckme Hayku. Bonpocel Teopuu 1 npaktuku, Ne 9 (51) 2015, yactb 2 93

KHBYT OOK 0 OOK, pab0OTalOT B IPON3BOJICTBEHHBIX KOJUICKTHBAX. J[Bys3bIUKe 1 MHOTOSI3bIYHE, OCHOBAHHbIE Ha 0a3e
CBOOOJTHOTO BIIJICHUS S3BIKOM MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIICHUS U HAIIMOHAIBHO-POJIOBBIMHE SI3BIKAMHU, SIBIISIOTCS TJIaB-
HBIM, OIPEACTISIONINM THIIOM Hallle CTpaHBI.

Hapmo nmeTs B BUILy, 9TO COBIAJCHHUE S3bIKA OOIICHUS M S3bIKa 0OyUeHHs He 00s3aTeNnbHO, 00ydeHre B Tpese-
JIaX TPAaMOTHOCTH MOKET pacCMaTPHUBATHCS B HaYalle 3Tana 00pa3oBaHHOCTH. BajkHOE MECTO B IOCTAaHOBKE U pellie-
HUM 1po0iieM 00ydeHHs 3aHIMAaET BOTIPOC O €ro SI3BIKe, KOTOPHI TIOMOYKET HALlUSIM CTaTh 3PENBIMU U YOeKIeHHbI-
Mu. OOyueHme feTeil HadyalbHBIX KJIACCOB Ha WX POJHOM, IMMOHATHOM M OJHM3KOM S3BIKE SBISIETCS Oonee 3¢ dexTus-
HBIM. OTHAKO POIUTENH 3a4acTyI0 YOSKIArOTCS Ha MPAKTHKE B HEBBITOTHOCTH TaKOTO 00ydeHHUs U TpeOyroT oOyde-
HUS CBOMX JICTCH HA HEPACIPOCTPAHCHHOM SI3BIKE, COMHEBAIOTCS B KAYECTBE HAYYHO-TCXHUUCCKUX 3HAHUH, TYXOB-
HOM OoraTcTBe, BEIpaOOTaHHOM YeJloBeuecTBOM. [103TOMy pa3BepThIBaeTCs MPOLECC ABYS3BIUUS M MHOTOSI3BIYMSA,
JI0OPOBOJILHOT'O TIEpeX0/a Ha SA3bIK KPYITHBIX HAIlMH M 00y4eHHEe CBOMX JIeTeH Ha HX si3bIKe [2, ¢. 26-29; 3, c. 36-39].

Heobxoaumo otMeTHTh, 4To B [larecrane npeobiiaiaeT 0JJHOCTOPOHHHUI OMIMHIBU3M (BTOPBIM S3bIKOM OBJIAICBAIOT
HOCHTENN OHOTO S13bIKA), OJIHAKO BCTpedaeTcsl M OMIMHIBU3M JIBYCTOPOHHHUH, T.€. ABYMS SI3bIKAMH B OJIMHAKOBOM CTe-
MICHU BJIAJICET KXKIBI U3 HApoIOB. Tak, HapHMep, SIPKO BBIPAKCHHBIH JABYCTOPOHHUI XapaKTep HOCHT OMJIMHTBU3M
Y KYMBIKOB 1 Y€YCHIIEB, MIPOKUBAIOIIIX HAa OJTHOH TEPPUTOPHH XaCaBIOPTOBCKOTO PaiOHa; aBapIeB M KyMBIKOB, TIPOXKH-
Baromux B Kn3mmopToBckoM paifoHe; JapriHIEB M KYMBIKOB, KOTOPBIE COCTABIIAIOT a0COIIOTHOE OOJIBIIIITHCTBO HAcele-
Hus JleBammHcKoro 1 KaskeHTCKOTo palioHOB; JIE3ruH 1 TabacapaHiieB XUBCKOTO U TabacapaHCKOTO paifOHOB U JIp.

B JlepOenTckoMm paifoHe HEKOTOpas 4acTh JIE3TMHCKOTO HaceleHHs (Hapsay C POAHBIM M PYCCKUM SI3BIKAMH)
BJIazieeT azepOaiiPKaHCKIM SI3BIKOM, a a3epOaliKaHIbl — IE3THHCKUM.

JIBycTOpOHHUH OWJIMHTBH3M JaHHBIX HAPOJOB — CIICICTBHE WX IOCTOSHHOTO NMPOXXHBAHMSA HAa OJTHOW TEPPHUTO-
pun. 3HAYUT, OH UMEET MCHBIIIMI HUANa30H PACIPOCTPAHCHHUS, YeM OJHOCTOPOHHUMN, U BCEINa SBISCTCS KOHTAKT-
HBIM, 00YCJIOBJIEHHBIM OJIN30CTHIO TEPPUTOPHH U COCEICTBOM JIBYX HAapoa0B. HanuoHanbHO-pYCCKUI OJHOCTOPOH-
HUi OmnuHrBu3M B PecrryOnuke Jlarecran — tunuyHoe siBiieHne. Hanpumep, pycckoe HaceneHHe B Hallel peciyo-
JIMKE COCTaBJISIET OKOJIO 3,5%, 1 B OCHOBHOM OHO OJIHOSI3BIYHOE.

B nicuxomnoro-neiarorndyeckoi ¥ JIMHrBOUIAKTHYCCKON JTUTEPAaType OTMEUACTCS Pa3/Ie/iCHUE Ha CHIBbHBIN (TIpel-
MOJIAralOIINH PABIIBHYIO IO ()OPME U COJICPKAHUIO PeUb HA BTOPOM SI3BIKE) M CJIA0BIA (OCHOBAaHHBINA HA JTUTEPATYP-
HOM TI0 (OpMe U COZIep KaHHMIO Ha BTOPOM S3BIKE) ITOITHITHI IPOLYKTHBHOTO OMIMHTBI3MA. J[11s1 marecTaHcKoN Haluo-
HAJILHOH IIKOJIBI XapaKTepeH cIa0bIil TIOATHIT IPOLYKTHBHOTO OMIMHTBH3MA. Y yYaIIMXCS HE XBaTaeT 3HAHUI U yMe-
HUHN KpacwBO O(OPMHUTH CBOIO pedb. BiHsiHHE pOTHOTO si3bIka B 00JacTH (POHETHKH U MOP(OJIOTHH Upe3BhIYAHO
YCTOWYHBO, U IETAM TPYJHO OCBOOOIMTHCS OT MPHUBBIYHBIX IS HUX CBsA3ell n acconnanmii. Bot wem 3agactyro o0bsic-
HSETCS YKeJlaHWe YacTH POANTENeH 00yJaTh CBOMX JIeTel Ha SI3BIKE ME)KHAIIMOHAIFHOTO OOIIEHHS C IEPBOTO Kilacca.

OKCHEepPHMEHTHI B IIKOJIAX [TOKA3aIM, YTO YUIUTEIh PYCCKOTO S3bIKa TOJDKEH YUUTHIBATh TPAHCIIO3UIMOHHOE U MH-
Tepdhepupyrolee BIUSHIE POTHOTO S3bIKa KaK B HAYANBHBIX KJIACCaX, TAK U B CPCIHHUX W CTapIIMX KiaccaX. Takon
MOJIXO/J] SIBJISICTCS HAJCKHBIM CPEJCTBOM PA3BUTHUS y JETCH CHIILHOTO OPOIYKTHBHOTO OWJIMHTBU3MA,  TAKXKE JOCTH-
YKCHUS TOTO Hjicana B 00yYCHUU BTOPOMY SI3BIKY, K KOTOPOMY CTPEMHUTCS Hallla COBPEMCHHAsI HAIIMOHAIILHAS IIIKOJIA.
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CERTAIN ISSUES OF MUTUAL INFLUENCE OF LANGUAGES UNDER CONDITIONS
OF BILINGUALISM AND MULTILINGUALISM OF THE REPUBLIC OF DAGESTAN
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The article discusses the issues of mutual influence of languages under conditions of bilingualism and multilingualism of the Re-
public of Dagestan. The authors reveal certain specific features of bilingualism and multilingualism, describe the conceptions
“one-sided bilingualism”, “bilateral bilingualism”, “weak subtype of productive bilingualism”. The paper enumerates the regions
of the Republic of Dagestan in which bilingualism and multilingualism prevails, emphasizes the role of Russian language in the in-

ternational communication of the Dagestan peoples.
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